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Transcriptions des Copies C1 et C2 
 
C1, p. 65 
 

 
 
C2, p. 91 
 

 
 
Le Souverain Bien est le titre de la liasse et non celui du fragment. 
Il semble que Dispute du Souverain Bien soit le titre du fragment et que la citation latine a été mise en exergue. 
Marques en marge de C1 (chiffres à la plume) et soulignement des titres dans C2 : voir la description des Copies 

C1 et C2. Comme le papier original n’a pas été collé dans le Recueil des originaux (il est perdu), il n’y a ici aucun 
élément de concordance entre le RO et C1. 

Les deux Copies transcrivent le même état du texte en un seul paragraphe. Le copiste n’a pas souligné la citation 
latine dans C1. Il est curieux de constater que, dans les deux Copies, le titre de la liasse et celui du fragment n’ont 
pas été centrés dans la ligne, comme si le copiste avait voulu mettre en valeur le texte latin. 

La séparation du fragment avec le suivant n’est pas évidente. 


